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Předmluva

Tento dokument (EN 15091:2013) vypracovala technická komise CEN/TC 164 Vodárenství, jejíž
sekretariát zajišťuje AFNOR.



Této evropské normě je nutno nejpozději do června 2014 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo jeho schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou
s ní v rozporu, je nutno nejpozději do června 2014 zrušit.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit zodpovědným za identifikaci jakýchkoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 15091:2006.

Níže jsou uvedeny hlavní technické rozdíly mezi touto normou a EN 15091:2006:

nově bylo zavedeno maximální napětí;●

byly změněny rozměry (viz 5.2);●

byla změněna hodnota minimálního průtoku a zkouška vodním rázem (5.3.5 a 5.3.3).●

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou povinny zavést tuto evropskou normu národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.

Úvod

Tato norma platí pro elektronicky ovládané (otevírání a zavírání) zdravotnětechnické armatury,
určené pro použití u zdravotnětechnických zařizovacích předmětů s nejvyšším napětím 42 V AC/72
V DC na přívodu do armatury.

Pro tyto zdravotnětechnické armatury může být zdrojem elektrické energie její rozvod
s transformátorem, baterie apod.

Tato norma se nevztahuje na regulační zařízení průtoku nebo teploty vody, namontované buď před
nebo za (ve směru průtoku) takovou uzavírací armaturou.

Cílem této normy je stanovit požadavky na:

označování, značení, těsnost, elektrickou a provozní bezpečnost, mechanickou životnost a odolnost proti1.
tlakovému vodnímu rázu zdravotnětechnických armatur s elektronicky ovládaným otvíráním a uzavíráním;
rozměry, životnost, hydraulické a akustické vlastnosti;2.
postupy zkoušení pro případ ověřování těchto vlastností.3.

Vzhledem k možným nepříznivým účinkům výrobku uvedeného v této evropské normě na kvalitu vody
určené k lidské spotřebě:

tato evropská norma neposkytuje žádnou informaci o možných omezeních v aplikaci tohoto výrobku4.
v členských státech EU nebo EFTANP1);
do doby, než budou přijata ověřitelná evropská kritéria, týkající se použití a/nebo vlastností výrobku, se5.
doporučuje ponechat stávající národní předpisy v platnosti.

Požadavky na různé výrobky jsou uvedeny v různých kapitolách této normy, jak je uvedeno
v tabulce 1.

Tabulka 1 – Přehled jednotlivých kapitol této normy 



 

OZNAČOVÁNÍ

ROZMĚRY ŽIVOTNOST AKUSTICKÉ
VLASTNOSTI

ELEKTRICKÁ
BEZPEČNOST

PROVOZNÍ
BEZPEČNOST

TĚSNOST MECHANICKÁ
ODOLNOST

HYDRAULICKÉ
VLASTNOSTI

TLAKOVÝ
RÁZ

TLAKOVÝ
RÁZ
PODLE
PŘÍSLUŠNÉ
NORMY
VÝROBKU

Kapitola 4. Obecné
požadavky a zkoušení

X    x x x x    

Kapitola 5. Požadavky
a zkoušení výtokových
armatur

  
X

 
X

 
X

    x x  

Kapitola 6. Požadavky
a zkoušení tlakových
splachovačů pisoárů

  
X

 
X  

    x x  

Kapitola 7. Požadavky
a zkoušení tlakových
splachovačů záchodových
mís

 
 
X

 
X

 
X

    x  x

 
1 Předmět normy

Tato norma stanovuje požadavky na značení, identifikaci, těsnost, elektrickou a provozní bezpečnost,
mechanickou odolnost zdravotnětechnických armatur s elektronicky ovládaným otvíráním
a uzavíráním.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.  


